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NPEAUC/IOBUE PEOAKTOPA

lnaBHas 3agaya KypHana «Caurus», oyepeaHOM BbIMYCK KOTOPOro npeanaraercs
BHUMAHUIO 3aMHTEPECOBAHHOrO 4MTaTeNs, COCTOMT B OCBAWEHUMW U UCCNea0BaHWUMU
LUMPOKOTO CnekTpa Nnpobnem, KacatoLmxca cpegHEBEKOBOrO M HOBOBPEMEHHOIO NeEPMOA0B
nctopum pycckoro Cesepo-3anaga, rasHbiMm obpasom, Benmnkoro Hosropoaa u lNckosa, u
ero 6anKallumx 3anagHbix cocegen. Bce oHM Tak MM MHaYe MMEeNn SKOHOMUYecKue n/mnm
reonosiMTUYecKkMe mHTepecbl B banTUMCKOM pernoHe, KOTOPbIA C He3anaMsATHbIX BPEMEH
ABNANCA 30HOM MX OXMMBAEHHbIX KOHTAKTOB. Y pefaKkuuu XypHana HeT COMHEHMA, 4YTO
BHMMATE/NIbHOE W HEMpPeB3ATOE M3YyYEeHNE NCTOPUYECKMX KOPHEN B3anmogenctena Poccum
co cTpaHamu bantuu, Monbwen, Jinteon, [AdaHuen, Hopsernein, lepmaHuen B Hauwe
HenpocToe BpemA MMeeT rMyboknn cmbicn. MNpeactaBuTen «3010ToM» Naeaabl COBETCKUX
meamnesuctos 60—-80-x [Ir. NPoOWNOro CToNeTMa npeacTaBAANM 3anagHoeBpOonenckoe
CpeaHeBeKOBbe Kak BpeMsi GOPMUPOBAHUA MOSUTUYECKUX, NPABOBbIX, 3KOHOMUYECKUX U
KYNbTYPHbIX OCHOB €BPOMNENCKOro 0buiecTBa, KOTopbie B HAaCTOAWMN MOMEHT, K BEJIMKOMY
COXKaNEHMUIO, CEPbE3HO MOPAXKEHO «ULAEM» pa3pyLllieHus. MNpupoay 3Toro AeCTPYKTUBHOIO
ABNEHUS UCTOPUKAM eLle NPeaCcTOUT BbIACHATb, KaK, COBCTBEHHO, U NPpUpoAy KOHPANKTOB
Poccuu co cTtpaHamm banTuiickoro permoHa, Kotopble gectabunmsnposanm o6CTaHOBKY Tam
Ha NPOTAKEHWUMU CTONIETUIA U BO MHOIO Pa3 YCUIUN CBOKO B3PbIBOOMACHOCTb B COBPEMEHHbIX
peanusax. MoCcTMUYb UX CyTb MOMKHO NOCPEACTBOM OOpPALLEHMA K UX KOPHAM, MOrpPy3mMBLUMCH
Ha cToNeTuA Brybb BEKOB, MPUYEM AenaTb 3TO NpeacTomT npodeccnmoHanbHo, obpalLanco
K UCTOPUYECKMM WCTOMHMKAM W Bcemy ¢oHAy uctopuorpadmuyeckmx HapaboToK. bes
NCNONHEHUA 3TUX 06A3aTENbHbIX YCI0BUIA UCTOPUYECKOM HAYKe FPO3UT «LLUAPUMKOBLLMHA» («A
He COrnaceH A...») U 3aCUbe NAE0I0TU3UPOBAHHbBIX ANNETAHTCKUX NOCTPOEHUM, KOTOPbIE B
AAHHbIA MOMEHT, YTO YK rpexa TauTb, Y»Ke MYCKAKT POCTKM B OKOJIOMCTOPMYECKMX MaACCaXKax
NONYyNAPHbIX TENEBU3UOHHbIX LWOY U NybanKaymax.

Bo3BpaladAcb K COAEPrKAHMIO HACTOALLETO BbIMYCKa, XO4y OTMETUTb, 4TO
npeacTaBAeHHbIN B HEM PAL CHOXKETOB M3 UCTOPUU OTAENbHbIX CTPaH banTuMcKoro perMoHa
OTCbI/IAOT HAC He TO/MIbKO K WX COOLITUMHOMY MJIaHYy, HO TaKXe K CBA3AHHOM C HUMMU
ncropuorpadum m UCTOPUYECKMM MUCTOYHMKAM — C/NOBOM K TOMY, 4YTO npeBpaliaet
«nNpodaHHY0 UCTOPUIO», O KOTOPOW Koraa-To nucan ABryCTMH bnarkeHHbi, B COBCTBEHHO
HayKy. Ham cnegyeT pacwMpATb HAWW NpeAacTaBAeHUA O NYTAX UCTOPUYECKOro pPa3BUTUA
CTPaH M O HAUMOHaNbHbIX XapaKTepax MX HAPOAOB C TeM, YTobbl NpU cayd4ae NPUMEHATb
NOJlyYeHHbIE 3HAHMA NPU ONPEAEeNEeHUUN UX POAN B MEKAYHAPOAHbIX OTHOLIEHMAX W
B MOMCKAX PeLLENTOB pa3peLleHNA BO3HUKAOLWMX Tam npobaem.

BsamogononHeHne wuctopuorpaPpuUecknx M WUCTOMHUKOBEOQYECKUX (B AaHHOM
C/ly4yae  apxeosioTMYECKUX)  M3bICKAaHUA  MNPUCYTCTBYET B  CTaTbe€  COTPYAHWKOB
Apxeonormnyeckoro ueHTpa lNMckosckon obnactn C. A. CaamunHa m E. B. CaammHon «[lcKos,
TOProBbI rOpo4, BHE TOProBbIX NyTEN: UCTOPUYECKUE Peannmn NPOTUB NCTOPUOTrpadUIecKom
TpagMuMmn». ABTOPbl OTMEYAIOT, YTO HECMOTPSA CKYAOCTb MUCbMEHHbIX WMCTOYHWKOB 06
3KOHOMMYECKoM usHu T[lckoa XllI-XV BB., AnA pPOCCUNCKOM UCTOpUorpapuyeckomn
TPAANLMUN NPUHATO €ro PacCMaTpMBaTb KaK PaHHUM U BaXKHbIA TOProBbIM LLEHTP PYCCKOro
CeBepo-3anaga Tak Ha3blBae@MOro «raH3eMcKoro nepuoaa». Matepuan ans pasmbllUAeHUN
M GOPMMPOBAHMA HOBOrO NOAXOAA K BbIABMIEHUIO TOProBOro 3HayeHma [ckoBa 3Noxu ero
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He3aBucumocTn (go 1510 r.) npenoCcTaBNAKT apxeosiorMyeckme packonkm 2011-2013 rr.
B Nnpegenax Hosoro Topra MNckoBa nepsoit NonoBUHbI XVI B., KOTOPbIA BO3HMK B KayecTse
TMaBHOM TOProBOM MN/OWAAKM Ha 3anagHon okpavHe MOCKOBCKOro rocyAapcTBa,
obnapaBlwen OrpoMHOM NAOWAAbD U PA3BUTOM TOProBoM WMHPPACTPYKTYpOn. ABTOpPLI
CTaTbM  MOMAratoT, 4TO reorpaduyeckoe nonoxeHne [lckoBa BHE  OCHOBHbIX
KOHTMHEHTANIbHbIX TOProBbIX MNyTeM MOXeET ObiTb OAHMM W3 BaApPMAHTOB OOBACHEHUA
AOBONIbHO No3gHero GoOpMMPOBAHUA €ro perynsapHbiIX TOProBbix cBA3eW. YTO Kacaetcs
obunma uMHo3eMHbIX apTedakToB 6onee paHHUX BeKOB, OOHApPyXEeHHOro B Xo4e
apXeo/IoOTMYECKMX PACKOMOK, TO OHO, BMOSIHE BO3MOXHO, 0OBbACHAETCA CYLLECTBOBAHMEM
MHOFOYMC/IEHHbIX, HEPEAKO BHEIKOHOMWUYECKMX, KOHTAKTOB [CKOBa, pacnonaraBlieroca B
HenocpeaAcTBEHHOM 6GAM30CTU OT PYCCKO-IMBOHCKOW rpaHuMUpl, U 3apyberkbem B BOCTOUHOM
Mpubantuke. Tonbko rnobanbHOe CMmeleHMe TOProBbiX MyTeN, BbI3BAHHOE M3MEHEHMEM
NOINTUYECKOM KapTbl BocTouHOM EBpoONbl, NPpMBENO K NOBbIWEHUIO 3HAYeHMs McKoBa Kak
BAXHOrO LEHTPA TPaH3UTHOM TOProBAM, [aN0 TOMYOK K POCTYy TOProBbiX NAOWAAEN,
YBE/IMYEHMUIO MPUTOKA TOBAPOB U CPeacCTB B ropos,.

Cratba «OTenbHble cygebHble MNpeueneHTbl MexXay PYCCKMMW U FaH3EeMUCKUMU
Kynuamn B Hapse nepBoi nonoBuHbl XVI BeKa Kak MCTOYHUK ANA MUCCAeaoBaHUA
MEXaHU3MOB PYCCKO-FaH3eMCKOro ToBapoobmeHa» B. A. AIKyHMHOI, coTpyaHuKa HoslY
num. Apocnasa Myaporo, coaepuT aHann3 oTAebHbIX aCNEKTOB BHELLIHEN TOprosan HapBsbl
B KOHTEKCTEe €€ 3KOHOMMYECKMX CBA3EM C JIMBOHCKMMMK ropoaamm [aH3bl U PYCCKUMMU
ropogamu. B npouecce u3y4eHMA KOMMAEKCA aAPXMBHbIX [AOKYMEHTOB, KacCaloOLMXCA
agMUHUCTPATUBHO-XO3AUCTBEHHON OEATENIbHOCTU OPAEHCKUX GOrToB M rOpOACKOro
MarmcrtpaTa, aBTOpPa MWHTEPECYeT He CTO/IbKO COOTBETCTBME 3ITON  AEATE/NIbHOCTU
HOPMATUBHbIM YCTAaHOBKAM MW, HANPOTUB, NPUEMAM HePOPMAbHON UAU KHEODBIYHOM»
TOProB/AM, CKOJIbKO XapaKTep B3aMMOAEWUCTBMA ABYX BETBEW FOPOACKOM aAMMHUCTPALUM
B cbepe npaBOBOro peryiiMpoBaHUA TOProBoro npeanpuHMMaTeNbCTBa, KOTOPbIM
npeacTaBAeH C y4ETOM NOrpaHUYHOM cneumnduku. dparmeHTapHOCTb U onpenenéHHoro
poaa KOHQNMKTOLLEHTPUYHOCTb MCTOPUYECKOrO MaTepuana, B Macce CBOEM Kacalowerocs
CUTYaLMIN 3KCTPaOPAMHAPHbBIX, MOXET NOPOAUTbL BOMNPOC OTHOCWUTE/IbHO MPABOMEPHOCTU
nccnepoBatena npPousBoAuTb MHAYKTUBHble 0000LWEHMA HA TakKoM A0BOJIbHO LIATKOM
OCHOBE, A TaKXX€ COMHEHUA B OOBEKTUBHOCTU NMONYYEHHOTO TaKMM 06pa3om 3HaHumA. Mpwu
NMOCTPOEHMN MHCTUTYLMOHANbHbIX W MNOBEAEHYECKUX MOAENEN, XapPaKTEPU3YHOLLMUX
npeacTaBuTeNed HapBCKOM aaAMUHUCTPaALMKM, BblM MCNONb30BaHbI ONUCAHUA CyaebHbIX
npeueseHToB M3 pasHbIX MUCbMEHHbIX MCTOYHWMKOB, @ A/1A MNOBbIWEHUA AOCTOBEPHOCTMU
cogepKalenca B HUX MHpopmaumnm aBTop obpallaeTca K BO3MOXKHOCTAM AECKPUMNTUBHOM
(onucaTtenbHOM) CTAaTUCTUKWM, KOTopaa npeanonaraer rpaduyeckoe odopmneHune
UMEILLMXCA Y UCCNenoBaTens AaHHbIX U NOCTPOEHWE HAa MX OCHOBE TPEHAOB PA3BUTUSA
OTAENIbHbIX UICTOPUYECKUX IBNEHUIN. B pe3ynbTaTe NpoAyKTMBHOCTb 06paLLeHns K cyaebHbim
npeueseHTamM Kak K CpeacTBam M3ydeHUA MeXAYyHapoaHoM Toprosan Hapsebl U yyactma B
TOM TOPOACKMX BANAcTeM 3HaAYMTENIbHO BO3pPaCTaeT, B YACTHOCTW, OOHapy)KMBaeTcs
yCTOMUYMBAA TEHAEHUMA BO B3aMMOLENCTBUM OPLAEHCKOM M TOPOACKOM agMUHUCTPALMA B
Aene yKpenaeHMa KOHTAKTOB C PYCCKMM KyneyecTBOM.

B cratbe /1. WU. MBOHMHOIN (CMONEHCKMIA TroCygsapCTBEHHbIN YyHUBepcuTeT) «Ha
nepenytbaAx NoanTuku: AHyw Pap3msunn n KenpaHckaa yHusa co Lseumen 1655 roga»
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3aTparvMBaeTca Npobaema UCTOPUYECKOM NOAOCHOBLI MONYAAPHOrO M MHOTMMU NIOBMMOTO
NCTOPUYECKOrO pomaHa naypeata Hobenesckoi npemun leHpuKa CeHKeBuya «[loTony,
NMOBECTBYHOLLEr0 O TparMyeckmnx cobbiTmax WBeacKoro BTopxeHua B Monbwy 1655 r. 3aecb
[QeTcA pa3BepHyTaa XapaKTepucTMKa M aHaAM3  MOCTYNKOB OAHOrO0 M3  CambiX
NpPOTUBOPEYMBbLIX NONUTMKOB Peun MNocnonnton nepuoaa eé pacuseta, Benmkoro retmaHa
NutoBcKoro flHywa Pagsusunna. . CeHkeBUY npuaan ero obpasy 4epTbl ambULMO3HOrO
aBaHTIOPUCTA M NpeaaTtena HauWMOHANbHbLIX MHTEPECOB M B OTKPOBEHHO 4YepHbIX TOHAX
npeacTaBMA nognucaHHbIn Tem B KeliaaHax coto3 (yHUI0) Benmkoro KHaxkectsa JINTOBCKOTO
CO WBEACKUM KOoponém Kapnom X, HanpaBAeHHYK KaK nNpoTtus [lonbwu, Tak U NpoTuB
APYyroro moryuiectBeHHoro Bpara LUseunn, Poccuiickoro rocyaapctsa. Takaa TpaKTOBKa
AeAatenbHocTM AHywa Paa3uBunna Ha [onroe Bpema CTana [OCTOAHMEM MOJIbCKOro
KONNEKTUBHOIO CO3HAHMA M NONbCKOM e nctopmnorpadumu, Toraa Kak aBTop npeasaraemom
CTaTbM CYEN ansa cebs BO3MOMKHbIM OTKA3aTbCA OT NPeaB3ATOCTU B OTHOWEHMWU Benukoro
reTMaHa M OObBACHUTbL €ero LWBEeACKYD MNOAUTUKY pPAAOM OObEeKTMBHbIX 0OCTOATENLCTB,
npexae BCEero, NOJIMTUYECKMM 3aKA30M JIMTOBCKMX MArHaToB WM LUASAXTbl B 3aXBa4YeHHOM
weeaamm 4actm Benmkoro KHaxKecTsa J/IMTOBCKOro, KOTOpbIE CTPEMMUAUCH K PAaBHOMPABUIO C
NONIbCKOM 3/INTON M 3alumTe CBOMX BAACTHLIX NMPEPOraTMB OT MOKYWEHUA CO CTOPOHbI
nonbcko KopoHbl. bnarogapa €émKon noabopke wuCTopuorpaduyecknx A[aHHbIX WU
noapo6HOMY OCBELLEHMIO UCTOPUYECKOTrO KOHTEKCTA NOAUTUKM Pag3nBunna oHa nepectaet
Ka3aTbCA aBaHTIOPOM, HO NPeACTaBASAETCA Pe3ynbTaTOM C/IOXKHOTO Bbi6Opa, K KOTOPOMY OH
NpULLEN B YCNOBUAX KPaMHE TAXKENON MexXayHapoaHoM o6cTaHOBKK. B cnyyae npeTBopeHUsA
B KM3Hb YyCNOBMW KeWJaHCKOro A0roBopa BO3HMKaNa peasibHaa Yrposa AeHOHcauuu
MonbcKo-J/INTOBCKOM YHMKU M pacnaga Peun MNocnonnTton, 4to, BNPOYEM, yaanochb nsbexkaTb
BC/NIeACTBUE MOJIMTUYECKOTO pacKkoaa B pAgax NMTOBCKOM 3HATM, YaCTb KOTOPOM BbICTYNKUANA
npotme KenpgaHcKOM YyHUM U B cuay OODBEKTUBHbIX OBCTOATENbCTB  COXPAHAIM
BEPHOCTb NONLCKOMY KOPO/IO.

B pgpyroM perMoH w apyrylo COUMaNnbHYyO cpegy HaAc NepeHoCUT CTaTbA
M. b. beccyaHoBoi n A. A. Nlebepesoir (HoslY mm. Apocnasa Mypgporo) «”bepreHckue
urpbl” B OCBELLEHUM WUCTOYHMKOB M3 [ambypra u bepreHa». B KauyecTBe npeameTta
nccnenoBaHMA 34€eCb BbICTYNAOT ABa PYKOMUCHbIX NAaMATHUMKA M3 apxuBoB lambypra u
BpemeHa, KacaloWMxcA OAHOM M3 CTOPOH XM3HM TaH3EMCKOM KOHTopbl B bepreHe
(«<Hemeukoro mocta») XVI-XVIlI BB., a MMeHHO, 0bpsay NPUHATMA KYNUOB B Kpyr eé
NMOCTOANbLEB, KOTOPbIA CTan M3BECTEH KaK «bepreHckue wrpbl». 3anagHoeBponenckue
NUCTOPUKKN MUCANN O HUX B KOHUe XIX — nepBon nonoBuHbl XX B., UCMO/Ib3yA B OCHOBHOM
ramobyprcknii MaHyCKpUNT, TOrAA KaK PYKOMUCHbIN NamMATHMK 13 bepreHa, onyb6MKOBaHHbIN
B 2001 r. A. Hecce, no3BonAeT AOMNOAHUTL HalM NpeacTaBieHns 06 «urpax» U oTyacTu
NPOACHUTb BONPOC 06 Mx LeneBon HanpaBJEHHOCTU, KOTOPbIA 40 CUX NOP CYMTAETCA He A0
KOHLA pa3peLwéHHbIM. MPaKTUKyeMble B HUX YKECTOKME MUCMbITaHMUA BOAOM, OrHEM (AbIMOM)
N NNETbIO AO/IXKHbI OblIN YAOCTOBEPUTb CTOMKOCTb FAH3EMCKOro Kynua v NoaTBepauTb ero
CNocobHOCTb NPOTUBOCTOATH NHOObIM UCMBITAHUAM, C KOTOPbIMU OH MOMKET CTONKHYTbCA,
Oyayunm «KyNUOM Ha AaNbHUX PACCTOAHMAX». ITa cBoeobpasHas MHWUUMALMA SBAANACH
NPAMbIM CNeACTBMEM TFaH3eMCKMX 0Obl4aeB, COMMACHO KOTOPbIM KaKAabli Kyney, 6yayum
YYaCTHMKOM TOProBOro npeanpuHMMATEeNbCTBa, HEC NEePCOHANbHYHD OTBETCTBEHHOCTb 3a
COXPAHHOCTb *KM3HEN CBOMX KOMMAHbOHOB, UX TOBAPOB, KOPabasA UM TOProBOro NOABOPbLA.
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Bonblias »Ke YyacTb UCMbITAaHMN, NPOMU3BOAUBLLUNXCA B bepreHe, He BblIN CTONb *KECTOKN U
6blNM HanpaBAeHbl Ha BbIAB/NIEHUE YMCTO XO3AMCTBEHHbIX HAaBbIKOB HOBUYKA, CBSA3AHHbIX C
NPUroTOBAEHMEM NULLM, HaBeAeHWEeM MopAdKa Ha TepPUTOPUM KOHTOPbI, MNAETEHUEM
KaHAToOB U T. N. BCE& 3TO npeaonpeaenanocb OTCYTCTBMEM TaM MKEHLUWMH U, Kak cneacTeume,
06A3aHHOCTbIO KYMUOB CaMMX 3ab60TUTbCA O ObITOBOM CTOpPOHe cBoero npebbiBaHWMA Ha
GepreHCKoM KOHTOpE.

3aBepluaeT BbINYCK Npe3eHTauMa MpPoeKTa, CBA3AHHONO C NepeBOoAOM Ha PYCCKUM
A3bIK U Nybankaumen knaccnyeckoro Tpyaa 0. B. Pyyta no uctopum Boibopra («”Uctopun
Boibopra” HxaHa Bunbxenbma PyyTa: KHUra, KoTopas Kgana nepesoga 120 net»)
coTpyaHuKamu Bbiboprckoro obbeamHeHHOro mysed-3anoBedHWKa A. B. MenbHOBbIM,
O. B. KoctaHga u C. A. Kynpuk. C yuétom TOM BarKHOM ponu, KoTopyto Bbibopr urpan Ha
NPOTAXEHNE BEKOB B PA3BUTUM MENXKAYHAPOAHbIX KOHTAKTOB rocyaapcts banTtuiickoro
pernoHa, BKAoYaa Poccmio, U OTHOCUTENBHO HEBONbLIOro KoANYecTBa MOHOrpaduUIecKkmx
nccnegoBaHUM Ha 3Ty TeMy, NOABAEHME PYCCKOA3bIMHOMO M34aHMA KHUMK PyyTa, KOTOopas
ocBellaeT BCE pa3Hoobpasve npobnem M3 UCTOPUM FOpoda W B TEYEHWE NOC/NeAHEero
CTONETMA He pa3 npeaocTaBasfia maTepuan Ans uccneposatenen, 6esycnosHo, byaet
AO/IKHbIM 06pa3om BocTpeboBaHA M POCCUCKMM YMTATENEM.

M. b. beccyoHosa
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THE EDITOR’S FORWARD

The main objective of the ‘Caurus’ journal, the next issue of which is offered to the
interested reader, is to highlight and explore a wide range of problems concerning the
medieval and modern periods of the history of the Russian North-West, mainly Veliky
Novgorod and Pskov, and its closest western neighbours. All of them in one way or another
had economic and/or geopolitical interests in the Baltic region, which has been an area of
their intense contacts since time immemorial. The editors of the journal have no doubt that
a careful and unbiased study of the historical roots of Russia's co-operation with the Baltic
countries, Poland, Lithuania, Denmark, Norway and Germany makes a profound sense in our
difficult times. Representatives of the brilliant assemblage of Soviet medievalists of the 60-
80s of the last century represented the Western European Middle Ages as the time for
formation of political, legal, economic and cultural foundations of the European society,
which at the present moment, unfortunately, is seriously affected by the ‘dartre’ of
destruction. The nature of this destructive phenomenon is yet to be clarified by historians,
as, in fact, is the nature of Russia's conflicts with the countries of the Baltic region, which
have subverted the situation there for centuries and have increased their explosiveness
many times over in modern realities. It is possible to understand their essence by turning to
their roots, plunging centuries deep into the depths of centuries, and to do this
professionally, referring to historical sources and the entire fund of historiographical
developments. Without performance of these duties, historical science is in danger of
‘sharikovshchina’! (‘And | do not agree..’) and an strangle of ideology-driven dilettantish
constructions, which at the moment are already sprouting in the near-historical passages of
popular television shows and publications.

Returning to the content of this issue, | would like to point out that a number of stories
from the history of the individual countries of the Baltic Sea region refer us not only to their
events, but also to the related historiography and historical sources —in short, to what makes
‘profane history’, as Augustine the Blessed once wrote, into a science proper. We should
broaden our understanding of the historical development of countries and of the national
characters of their peoples, so that we can apply this knowledge to the definition of their
role in international relations and to the search for recipes for resolving the problems
that arise there.

The complementation of historiographical and source (in this case archaeological)
research is present in the article by S. A. Salmin and E. V. Salmina, members of the
Archaeological Centre of the Pskov Region ‘Pskov, trading city outside trading routes:
historical realities vs. historiographical tradition’. The authors note that despite the scarcity
of written sources on the economic life of Pskov in the XIlI-XV centuries, it is common for the
Russian historiographical tradition to consider the town as an early and important trading
centre of the Russian North-West of the so-called ‘Hanseatic period’. The material for
reflection and the formation of a new approach to the identification of the trade importance
of Pskov in the era of its independence (before 1510) are provided by archaeological

1 ‘Sharikovshchina’ in Mikhail Bulgakov's story ‘Dog's Heart’ is a dangerous and destructive social phenomenon
associated with post-revolutionary changes in society.
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excavations in 2011-2013 within the Novy Torg of Pskov in the first half of the XVI century,
which emerged as the main trading area on the western outskirts of the Moscow state, which
had a huge area and developed trade infrastructure. The authors of the article believe that
the geographical position of Pskov outside the main continental trade routes may be one of
the options to explain the rather late formation of its regular trade relations. As for the
abundance of foreign artefacts from earlier centuries discovered during archaeological
excavations, it is quite possibly explained by the existence of numerous, often extra-
economic, contacts between Pskov, located in close proximity to the Russian-Livonian border,
and the foreign countries in the Eastern Baltic. Only the global shift of trade routes, caused
by the change of the political map of Eastern Europe, led to the increased importance of
Pskov as an important centre of transit trade, gave impetus to the growth of trade areas,
increased inflow of goods and funds to the city.

In the article ‘Individual judicial precedents between Russian and Hanseatic
merchants in Narva during the first half of the 16™ century as a source for studying the
mechanisms of Hanseatic-Russian commodity exchange’ by V. A. Yakunina, a member of
Yaroslav-the-Wise Novgorod State University, some aspects of Narva's foreign trade in the
context of its economic relations with Livonian Hanseatic cities and Russian cities are being
analyzed. In the process of studying a set of archival documents concerning the
administrative and economic activities of the Order's bailiffs and the city magistrate, the
author is interested not so much in the compliance of these activities with the normative
guidelines or, on the contrary, in the methods of informal or ‘unusual’ trade, as in the nature
of interaction between the two branches of the city administration in the sphere of legal
regulation of trade entrepreneurship, which is presented taking into account the border
specifics. The fragmentation and a certain kind of conflict-centricity of the historical material,
which is mostly concerned with extraordinary situations, may raise questions about the
legitimacy of the researcher to make inductive generalizations on such a rather shaky basis,
as well as doubts about the objectivity of the knowledge obtained in this way. In constructing
institutional and behavioral models characterizing the representatives of the Narva
administration, descriptions of judicial precedents from various written sources were used,
and in order to increase the reliability of the information contained in them, the author turns
to the possibilities of descriptive statistics, which involves graphical presentation of the data
available to the researcher and the construction of trends in the development of certain
historical phenomena on their basis. As a result, the productivity of turning to judicial
precedents as a means of studying the international trade of Narva and the participation of
the city authorities in it increases significantly, in particular, a stable tendency is revealed in
the interaction between the Order and city administrations in strengthening contacts with
the Russian merchantry.

The article by L. I. lvonina (Smolensk State University) ‘At the crossroads of politics:
Janusz Radziwitt and the union of Kédainiai vs Sweden of 1655’ addresses the problem of the
historical background of the popular and much-loved historical novel by Nobel Prize winner
Henryk Sienkiewicz ‘The Deluge’, which tells about the tragic events of the Swedish invasion
in the Polish-Lithuanian Commonwealth in 1655. It gives a detailed characterization and
analysis of the actions of one of the most controversial politicians of the Polish-Lithuanian
Commonwealth during its heyday, the Great Hetman of Lithuania Janusz Radziwitt. H.
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Sienkiewicz gave his image the features of an ambitious adventurer and traitor to national
interests and presented in frankly black colours the alliance (union) of the Grand Duchy of
Lithuania with the Swedish King Charles X signed in Kédainiai, which was directed against
both Poland and Sweden's other powerful enemy, the Russian state. This interpretation of
Janusz Radziwitht's activity became the property of Polish collective consciousness and Polish
historiography for a long time, whereas the author of the proposed article has considered it
possible for himself to abandon bias against the Great Hetman and explain his Swedish policy
by a number of objective circumstances, first of all, by the political order of Lithuanian
magnates and gentry in the part of the Grand Duchy of Lithuania captured by the Swedes,
who sought equality with the Polish elite and defense of their power prerogatives against
attempts from outside the Grand Duchy of Lithuania. Thanks to a comprehensive selection
of historiographical data and detailed coverage of the historical context of Radziwittt's policy,
it no longer seems like an adventure, but the result of a difficult choice he made in the face
of an extremely difficult international situation. In case the terms of the union of Kédainiai
were implemented, there was a real threat of denunciation of the Polish-Lithuanian
Commonwealth and its dissolution, which, however, was avoided due to the political split in
the ranks of the Lithuanian nobility, some of whom opposed the union of Kédainiai and, due
to objective circumstances, remained loyal to the Polish king.

The article by M. B. Bessudnova and A. A. Lebedeva (Yaroslav-the-Wise Novgorod
State University) ‘Shedding light: the “Bergen games” in Hamburg and Bergen’s sources’. The
subject of the study here are two manuscripts from the archives of Hamburg and Bremen,
concerning one of the aspects of life of the Hanseatic bureau in Bergen (‘German Bridge’) of
the XVI-XVII centuries, namely, the rite of admission of merchants to the circle of its guests,
which became known as the ‘Bergen games’. Western European historians wrote about them
at the end of the XIX and the first half of the XX centuries, using mainly the Hamburg
manuscript, while the manuscript monument from Bergen, published in 2001 by A. Nesse,
allows us to supplement our ideas about the ‘games’ and partly clarify the question of their
purpose, which is still not fully resolved. The brutal water, fire (smoke) and lashing tests
practiced in them were meant to test the Hanseatic merchant's fortitude and to confirm his
ability to withstand any trials he might encounter as a ‘long-distance merchant’. This peculiar
initiation was a direct consequence of Hanseatic customs, according to which each
merchant, as a participant in the commercial enterprise, was personally responsible for the
safety of the lives of his companions, their goods, the ship or the trading yard. Most of the
tests carried out in Bergen were not so cruel and were aimed at finding out the purely
economic skills of a newcomer, related to cooking, putting the bureau in order, weaving
ropes, etc. All this was predetermined by the absence of women there and, as a
consequence, by the merchants' obligation to take care of the domestic side of their stay at
the Bergen bureau themselves.

The issue concludes with a presentation of a project related to the translation into
Russian and publication of J. W. Ruuth's classic work on the history of Vyborg (Johan Wilhelm
Ruuth’s History of Vyborg: A Century-Long Wait for Translation) by A. V. Mel’'noy, O. V.
Kostanda, and S. A. Kuprik of the Vyborg United Museum-Reserve. Taking into account the
important role that Vyborg has played over the centuries in the development of international
contacts between the countries of the Baltic region, including Russia, and the relatively small
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number of monographic studies on this topic, the appearance of the Russian-language
edition of Ruuth's book, which covers a variety of problems from the history of the city and
during the last century has repeatedly provided material for researchers, will certainly be

duly demanded by Russian readers.

M. B. Bessundova
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